
Repair Parts Sheet
HXD-30, HXD-60, 

HXD-120, HXD-240
and CC-Cassettes

RPS 59.107-2 08/02 Rev. A

To protect your warranty, only use Enerpac hydraulic oil.
Pour preserver votre garantie, utiliser uniquement de l’huile Enerpac.
Verwenden Sie nur Enerpac Hydrauliköl, damit die Gewährleistung erhalten bleibt.
Per rendere efficace la vostra garanzia usate sempre e solo olio Enerpac.
Para preservar la garantia, use solo aceite hidraulico Enerpac.
Garantiebepalingen zijn alleen geldend, wanneer Enerpac hydraulische olie wordt gebruikt.
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When ordering spare parts always specify the complete product code.
Pour toute commande de piéces detachées veuillez bien préciser le número complet.
Bei Bestellung Ersatzteile bitte komplette Produktkodierung angeben.
Quando ordinati eventuali parti di ricambio vogliate indicare il numero stampigliate.
Cuando solicite repuestos especifique siempre el número completo estampado.
Bij bestellen van reserve-onderdelen altijd het volledige produktnummer opgeven.
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HXD 240

HXD30, 60, 120, 240
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Item HXD-30 HXD-60 HXD-120 HXD-240 Qty Torque Wrench Clédynamometrique
No. Description Désignation

➤1.0 SQD-1-SR SQD-1-SR SQD-1-SR SQD-10-SR 1x Swivel Coupler Kit Raccord complet
1.2 EN14004 EN14004 EN14004 EN15116 1x Cap Couvercle
1.3 EN21085 EN21085 EN21085 EN21085 2x Adaptor Adaptateur
1.4 CFF-250 CFF-250 CFF-250 CFF250 1x Female half coupler Demi-rccord femelle
1.5 CMF-250 CMF-250 CMF-250 CMF250 1x Male half coupler Demi-raccord mâle
1.8 EN14002 EN14002 EN14002 EN15114 1x Connecting bolt Goupille de raccordement
2.1 EN14120 EN14420 EN14720 EN24020 1x Wrench houding Corps de clé
2.2 EN14136 EN14436 EN14736 EN24036 1x Locking pin Goupille
2.3 EN14136 EN14440 EN14740 EN24036 1x Locking pin Goupille
2.4 EN14122 EN14422 EN14722 EN24022 1x Link support Support de coulisse
2.7 EN14126 EN14426 EN14726 EN24026 1x Rear link Coulisse arrière
2.8 EN14124 EN14424 EN14724 EN24024 1x Front link Coulisse avant

2.10 EN14148 EN14448 EN14748 EN24048 1x Support arm Bras de réaction
2.12 EN14138 EN14438 EN14738 EN24038 1x Locking pin Goupille
2.13 EN14134 EN14434 EN14734 EN24034 1x Stop ring Bague d’arrêt

2.15/16 HXD-30-SR HXD-60-SR HXD-120-SR HXD-240-SR 1x Piston Kit Ensemble piston
❃ 2.17 HXD-30-K HXD-60-K HXD-120-K HXD-240-K 1x Repair Kit Pochette de réparation

2.18 EN14128 EN14428 EN14728 EN24028 1x Piston guide Chemise de piston
3.2-3.7 Cassette, Cassette, Cassette, Cassette, 1x Cassettes Cassettes

see page 5 see page 5 see page 5-6 see page 5-6 see pages 5-6 voir pages 5-6

4.0 EN14010 EN14010 EN14010 EN14010 1x Torque wrench grease Graisse pour clé
4.1 HXD-1-K HXD-1-K HXD-1-K SQD-10-K Repair Kit Pochette de réparation

❃ HXD-30-K HXD-60-K HXD-120-K HXD-240-K Repair Kit Pochette de réparation
Contains all gaskets, Contient tous les joints, 
O-rings, small parts, joints toriques, petites 
screws and torque pièces, vis et graisse 
wrench grease pour le clé

Item Drehmomentschlüssel Chiavi oleodinamiche Llave dinamométrica Hydr. momentsleutel
No. Bezeichnung Descrizione Descripción Beschrijving

➤ 1.0 Drehkupplungssatz Giunto girevoli Conexión giratoria completa Zwenkkoppelingsset
1.2 Deckel Couvercle Tapa Sluitring
1.3 Doppelnippel Adattatore Adaptador Adapter
1.4 Kupplungsmuffe Giunto femmina Acoplador hembra Koppeling (buitenhelft)
1.5 Kupplungsstecker Giunto maschio Acoplador macho Koppeling (binnenhelft)
1.8 Anschlußbolzen Bullone Perno de conexión Bevestigingsbout
2.1 Schlüsselgehäuse Corpo della chiave Cuerpo de la llave Sleutelhuis
2.2 Arretierbolzen Spina di giunzione Espiga Paspen
2.3 Arretierbolzen Spina di giunzione Espiga Paspen
2.4 Kulissenträger Sostegno dell'art. Apoyo de la conexión Gaffel
2.7 Kulisse hinten Articolazione posteriore Conexión trasera Verbinding achter
2.8 Kulisse vorne Articolazione anteriore Conexión delantera Verbinding voor

2.10 Abstützung Braccio di reazione Brazo de apoyo Drukstuk
2.12 Bolzen für Abstützung Spina di giunzione Espiga Paspen
2.13 Zylinderdeckel Ghiera finecorsa Anillo de retención Aanslagring

2.15/16 Kolbensatz Corredo del pistone Conjunto del pistón Zuigerset 
❃ 2.17 Ersatzteilpaket La serie di ricamb Juego de reparación Reparatieset

2.18 Führungsbüchse Guida del pistone Guía del pistón Zuigergeleiding
3.2-3.7 Kassetten Portainserti, Cabezales, Cassettes, 

siehe Seiten 5-6 vedere a pag. 5-6 véase página 5-6 zie pagina 5-6
4.0 Schrauberfett Grasso per la chiave Grasa Momentsleutelvet
4.1 Ersatzteilpaket La serie di ricambi Juego de reparación Reparatieset

❃ Ersatzteilpaket La serie di ricambi Juego de reparación Reparatieset
Umfaßt alle Dichtungen, Contiene tutte le Contiene todos las Bevat alle afdichtingen,
O-Ringe, Kleinteile, guarnizioni, O-ring, la juntas, anillos O, piezas O-ringen, kleine 
Schrauben sowie minuteria, pequeñas, onderdelen, bouten 
Schrauberfett. le viti e il grasso 4.0 tornillos y grasa nr. 4.0 momentsleutelvet.
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Item CC-332 32 mm CC-336 36 mm CC-341 41 mm CC-346 46 mm Qty.
No. CC-3125 11/4" CC-3144 17/16" CC-3163 15/8" CC-3181 113/16"

3.2 EN14171 EN14181 EN14191 EN14201 1x

3.3 EN14172 EN14182 EN14192 EN14202 1x

3.7A CC332SR 32 mm CC336SR 36 mm CC341SR 41mm CC346SR 46 mm (1x)

3.7B CC332SR 11/4" CC3144SR 17/16" CC3163SR 15/8" CC346SR 113/16" (1x)

Item CC-350 50 mm CC-355 55 mm CC-360 60 mm CC-641 41 mm Qty.
No. CC-3200 2" CC-3219 23/16" CC-3238 23/8" CC-6163 1 5/8"

3.2 EN14211 EN14221 EN14231 EN14451 1x

3.3 EN14212 EN14222 EN14232 EN14452 1x

3.7A CC350SR 50 mm CC355SR 55 mm CC360SR 60mm CC641SR 41mm (1x)

3.7B CC3200SR 2" CC3219SR 23/16" CC3238SR 23/8" CC6163SR 15/8" (1x)

Item Cassette Kassette Portainserti Cabezal Cassette
No. Désignation Bezeichnung Descrizione Descripción Beschrijving

3.2 Corps (à gauche) Gehäuse links Corpo sinistro Cuerpo izquierda Behuizing links

3.3 Corps (à droite) Gehäuse rechts Corpo destro Cuerpo derecha Behuizing rechts

3.7A Roue de cliquet (mm) Ratschenrad (mm) Ruota a cricco (mm) Rueda del cabezal (mm) Ratelwiel (mm)

3.7B Roue de cliquet (pouce) Ratschenrad (Zoll) Ruota a cricco (pollici) Rueda del cabezal (pulg.) Ratelwiel (inch)

3.7C Roue de cliquet (pouce) Ratschenrad (Zoll) Ruota a cricco (pollici)

Item CC-646 46 mm CC-650 50 mm CC-655 55 mm CC-660 60 mm CC-665 65 mm Qty.
No. CC-6181 113/16" CC-6200 2" CC-6219 23/16" CC-6238 23/8" CC-6256 29/16"

3.2 EN14461 EN14471 EN14481 EN14491 EN14501 1x

3.3 EN14462 EN14472 EN14482 EN14492 EN14502 1x

3.7A CC646SR 46 mm CC650SR 50mm CC655SR 55 mm CC660SR 60 mm CC665SR 65mm (1x)

3.7B CC646SR 113/16" CC6200SR 2" CC6219SR 23/16" CC6238SR 23/8" CC665SR 29/16" (1x)

Item CC-670 70 mm CC-675 75 mm CC-680 80 mm CC-1255 55 mm CC-1260 60 mm Qty.
No. CC-6275 2 3/4" CC-6293 215/16" CC-6313 31/8" CC-12219 2 3/16" CC-12238 2 3/8"

3.2 EN14511 EN14521 EN14531 EN14751 EN14761 1x

3.3 EN14512 EN14522 EN14532 EN14752 EN14762 1x

3.7A CC670SR 70 mm CC675SR 75mm CC680SR 80 mm CC1255SR 55 mm CC1260SR 60 mm (1x)

3.7B CC670SR 2 3/4" CC675SR 215/16 CC680SR 31/8" CC12219SR 2 3/16" CC12238SR 2 3/8" (1x)

Item CC-1265 65 mm CC-1270 70 mm CC-1275 75 mm CC-1280 80 mm Qty. Cassette

No. — — CC-12293 2 15/16" Description
CC-12256 2 9/16" CC-12275 2 3/4" CC-12300 3" CC-12313 31/8"

3.2 EN14771 EN14781 EN14791 EN14801 1x Housing left

3.3 EN14772 EN14782 EN14792 EN14802 1x Housing right

3.7A CC1265SR 65mm CC1270SR 70 mm CC1275SR 75 mm CC1280SR 80 mm (1x) Ratchet wheel (mm)

3.7B CC1265SR 2 9/16" CC1270SR 2 3/4" CC1275SR 215/16" CC1280SR 31/8" (1x) Ratchet wheel (inch)

3.7C — — CC12300SR 3" — (1x) Ratchet wheel (inch)
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Item CC-24130 130 mm Qty. Cassette Cassette Kassette
No. CC-24500 5" Description Désignation Bezeichnung

3.2 EN24152 1x Housing left Corps (à gauche) Gehäuse links

3.3 EN24151 1x Housing right Corps (à droite) Gehäuse rechts

3.7A CC24130SR (1x) Ratchet wheel (mm) Roue de cliquet (mm) Ratschenrad (mm)

3.7B CC24500SR 5" (1x) Ratchet wheel (inch) Roue de cliquet (pouce) Ratschenrad (Zoll)

3.7C — — — Ratchet wheel (inch) Roue de cliquet (pouce) Ratschenrad (Zoll)

Item Portainserti Cabezal Cassette
No. Descrizione Descripción Beschrijving

3.2 Corpo sinistro Cuerpo izquierda Behuizing links

3.3 Corpo destro Cuerpo derecha Behuizing rechts

3.7A Ruota a cricco (mm) Rueda del cabezal (mm) Ratelwiel (mm)

3.7B Ruota a cricco (pollici) Rueda del cabezal (pulg.) Ratelwiel (pouce)

3.7C Ruota a cricco (pollici) Rueda del cabezal (pulg.) Ratelwiel (pouce)

Item CC-1285 85 mm CC-1290 90 mm CC-1295 95 mm CC-12100 100 mm Qty.
No. CC-12338 33/8" CC-12350 31/2" CC-12375 33/4" CC-12388 37/8"

3.2 EN14811 EN14821 EN14831 EN14841 1x

3.3 EN14812 EN14822 EN14832 EN14842 1x

3.7A CC1285SR 85 mm CC1290SR 90 mm CC1295SR 95 mm CC12100SR 100 mm (1x)

3.7B CC12338SR 3 3/8" CC12350SR 31/2" CC1295SR 33/4" CC12388SR 37/8" (1x)

Item CC-2480 80 mm CC-2485 85 mm CC-2490 90 mm CC-2495 95 mm CC-24100 100 mm Qty.
No. CC-24313 31/8" CC-24338 3 3/8" CC-24350 31/2" CC-24375 33/4" CC-24388 37/8"

3.2 EN24052 EN24062 EN24072 EN24082 EN24092 1x

3.3 EN24051 EN24061 EN24071 EN24081 EN24091 1x

3.7A CC2480SR 80 mm CC2485SR 85 mm CC2490SR 90mm CC2495SR 95 mm CC24100SR 100 mm (1x)

3.7B CC2480SR 31/8" CC24338SR 3 3/8" CC24350SR 31/2" CC2495SR 3 3/4" CC24388SR 37/8" (1x)

Item CC-24105 105 mm CC-24110 110 mm CC-24115 115 mm CC-24120 120 mm CC-24125 125 mm Qty.
No. CC-24413 41/8" CC-24425 41/4" — CC-24463 45/8" —

3.2 EN24102 EN24112 EN24122 EN24132 EN24142 1x

3.3 EN24101 EN24111 EN24121 EN24131 EN24141 1x

3.7A CC24105SR 105 mm CC24110SR 110 mm CC24115SR 115mm CC24120SR 120 mm CC24125SR 125 mm (1x)

3.7B CC24105SR 41/8" CC24425SR 41/4" — CC24463SR 4 5/8" — (1x)
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Enerpac Worldwide Locations ✦  e-mail: info@enerpac.com ✦  internet: www.enerpac.com

All Enerpac products are guaranteed against defects in workmanship and materials for as long as you own them.
For your nearest authorized Enerpac Service Center, visit us at www.enerpac.com

Australia
ENERPAC, Applied Power Australia
Ltd. 
Block V Unit 3
Regents Park Estate
391 Park Road
Regents Park NSW 2143
(P.O. Box 261) Australia
Tel: +61 297 438 988
Fax:+61 297 438 648

Canada
Applied Power Canada Ltd.
6615 Ordan Drive, Unit 14-15
Mississauga, Ontario L5T 1X2
Tel: +1 905 564 5749
Fax:+1 905 564 0305

Toll Free:
Tel: +1 800 268 4987
Fax: +1 800 461 2456

China
Applied Power China Ltd.
1F, 269 Fute N. Road
Waigaoqiao Free Trade Zone
Pudong New District
Shanghai, 200 131
China
Tel: +86 21 5866 9099
Fax:+86 21 5866 7156

France, Turkey, Greece, 
Africa, Middle East
ENERPAC S.A.
B.P. 200
Parc d’Activités 
du Moulin de Massy
F-91882 Massy CEDEX (Paris)
France
Tel: +33 1 601 368 68
Fax:+33 1 692 037 50

Germany, Switzerland, 
Austria, Eastern Europe
ENERPAC
Applied Power GmbH
P.O. Box 300113
D-40401 Düsseldorf
Germany
Tel: +49 211 471 490
Fax:+49 211 471 49 28

Hong Kong
ENERPAC
Room 907 Workingberg
Commercial Building
41-47 Marble Road
North Point
Tel: +852-2561 6295
Fax:+852-2561 6772

India
ENERPAC 
Hydraulics (India) Pvt Ltd
Plot No. A-571
MIDC, TTC Industrial Area
Mahape-400 701
Navi Mumbai, India
Tel: +91 22 769 47 78
Fax:+91 22 769 84 73

Italy
ENERPAC 
Applied Power Italiana S.p.A.
Via Canova 4
20094 Corsico (Milano)
Tel: +39 2 486 111 00
Fax:+39 2 486 012 88

Japan
Applied Power Japan Ltd.
1-1-11, Shimomae
Toda-shi
Saitama Pref.
Japan 335-0016
Tel: +81-48-430-2311
Fax:+81-48-430-1117

Mexico
ENERPAC Applied Power 
Mexico S.A. de C.V.
Avenida Principal
La Paz #100
Fracc. Industrial La Paz
42092 Pachuca, Hidalgo
Tel: +52 771 337 00
Fax:+52 771 838 00

The Netherlands, Belgium,
Luxembourg, Sweden, Denmark,
Norway, Finland
ENERPAC B.V.
Storkstraat 25 
P.O. Box 269, 3900 AG Veenendaal
The Netherlands
Tel: +31 318 535 911
Fax:+31 318 525 613

+31 318 535 848

Singapore
Applied Power Asia Pte Ltd
No. 8, Ang Mo Kio, 
Industrial Park 2
#01-00
Singapore 569500
Thomson Road
P.O. Box 114
Singapore 915704
Tel: +65 484 5108
Fax:+65 484 5669

South Korea
ENERPAC 
Applied Power Korea Ltd.
163-12 Dodang-Dong
Wonmi-Ku, Buchun-shi 
Kyunggi-Do
Republic of Korea
Tel: +82 32 675 08 36
Fax:+82 32 675 30 02/73

Spain, Portugal
ENERPAC 
Applied Power International S.A.
Avda. Camino de lo Cortao 
21 - Nave 3
San Sebastian de los Reyes
28709 Madrid
Spain
Tel: +34 91 661 11 25
Fax:+34 91 661 47 89

United Kingdom, Ireland
ENERPAC Limited 
Unit 3, Colemeadow Road
North Moons Moat
Redditch
Worcester B98 9BP
United Kingdom
Tel: +44 01527 598 900
Fax:+44 01527 585 500

USA, Latin America 
and Caribbean
ENERPAC
P.O. Box 3241
6101 N. Baker Road 
Milwaukee, WI 53209 USA
Tel: +1 262 781 6600
Fax:+1 262 781 1049

User inquiries:
+1 800 433 2766
Distributor inquiries/orders:
+1 800 558 0530
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